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BexMBOCTh KaK MOCTYJIAT HHPOPMAMOHHOTO COOOIIEHUSA

AHHOTANMUSA. Cmamvbs nocesiuena onucanuro Kame2opuu «BelCIUB0CMbY KAk NOCMYIama uH@GOpMayuoHHO20 CO-
obwenus. AGmopul cmamuu UCCIEOVIOM BEXHCIUBOCb KAK NPASMAMUYECKYIO COCIMABNAIOWYI0 KOMMYHUKAMUBHO20 COO0Uje-
HUSL, KAK 8AJICHOE CPeOCMBO U3 APCeHand NOIUmuIecko2o oesimeis. Ykazvleaemcs, 4mo noaumuk 0eticmgyem Kaxk npeocma-
sumenb ceoell Kynomyprou mpaouyuu. [loouepxusaemcs, umo Hapaghe ¢ YHUBEPCATbHLIMU XAPAKMEPUCTNUKAMU KATNE20PUsl
«BeAHCIUBOCbY 00a0aAeMm U CREYUDUUECKUMU HAYUOHATLHO-KYIbIYPHIMU COCIMABIAIOWUMU, KOMOPbLE He YYUmMblEalomcs 8
dyHOamMeHmanbHbLIX MPYOax no pumopuxe u 3QhexmuerHol KOMMYHUKAYUU, NPUZBAHHBIX CHOPMYIUPOBATNL YHUBEPCATbHDIE,
obwue 0nA 6cex npuHYUNsl 0OWeHUs. MexCcKyIbmypHble pasiuyus 8eXCIUB020 00paeHUs K cODeCeOHUKY UWILTHOCMPUPYIOMC
CONOCMasnenuem ANOHCKO20, KOPEUCKo20 U 6eneepckoco A3bikos. C yuemom u coOCmEeHHO TUHSBUCTNUYECKUX, U IKCIPATUH-
26UCIUYECKUX NAPAMEMPO8 NPAGUILA GbIDAICEHUS 6EACTUBOCHIU 0OOBEOUHSAIOMCS 8 HECKOILKO KPYNHLIX 2DYRN. 0COOEHHOCHU
BbIPAdICEHUSA NPOCLOBL UNU NPUKA3A, CHUCOK MADYUPOBAHHBIX BONPOCO8 K COOECEOHUKY, NPABUNA MOTYAHUA U NAY3AYUY, pee-
JAMEHMAayus NPepbleanus peu cobeceOHUKa (Pasnuiaiomcs, Hanpumep, 6 AHIUUCKON U UMANbAHCKOU TUH2BOKYIbIMYPAX).
s MedcKyibmypHou KOMMYHUKAYUU BANCHBIM CMAHOBUMCA CMpeMAeHUe K NOMAMHOCMU, NPOAGIAOueecs, Hanpumep,
6 OmKasze om SPOMO30KUX CUHMAKCUYECKUX KOHCmpYKyull. OmOenbHO paccmMampugaemecs: maxKoe nposieileHue 8exCcausocmu,
Kak npakmuka Orazooapenus, Ha npumepe evicmynienuil npesudenmos CLLUA (Ponanvo Petiean, [ocoposc Byw, [Jonanso
Tpamn). [enaemcs 3akiiouenue o mom, 4mo 6 KOMMYHUKAMUSHOM aKme Olsl GblPANCEHUS 8EHCTUBOCIIU UCHONbIVIOMCA ON-
peoeiieHHble NeKCUKO-2paMMamudeckue (C108a ¢ No3UmueHol KOHHOMayuel, MoOOaibHble 21a20bl, BONPocUmenshvle Gop-
Mbl, coclazamenbHOe HAKIOHeHUe U m. 0.), CIUIUCIUYecKUue U npocoouteckue cpeocmed (Yemras apmukyIayus 36yKos,
0071a0arOWUX CMBICIOPAZIUYUMETLHOU DYHKYUELL).
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[Mpn onucaHun KaTeropum «BEXMBOCTbY CKOW BMacTu WUInu ee yaepxaHue nocpeactsoM
Kak nocTtynaTta MH(OPMaLMOHHOIO coobLleHus pas3nMyHbIX peyeBbIX TakTUK u ctpaterni. Co-
B paboTe NONUTUYECKOro AedATens Ans Hac me- CTaBMeHne peyeBOro nNopTpeTa NonmMTUYECKOro
TOOONOMMYECKM BaXHbIM SIBNSETCA Touka 3pe- AesTens Ha OCHOBe ero NyGru4yHbIX BbICTyMNe-
Hus A. . YyguHosa [YyamHos 2020: 9]. WUc- HUA MOXeT crnocobcTBoBaTb MOHUMAHUIO He
crneposaTtenb OTMeYaeT BaXHOCTb MHoroac- TOMbKO TOrO, KaK OCYyLeCTBNAeTCA MaHunyns-
MEeKTHOro COCTaBMeHNs pevyeBoro nopTpera no- UMA CO3HaHWEM, Kakue peyeBble MpuemMbl uc-
nuMTWKa, NOAYEpKMBasl, YTO «HA CEroOHsILLIHWUA Nonb3ylTCA ONs1 CO34aHWs pevyeBON MaHuny-
AeHb OAHWM M3 HanpaBneHUR MNONMMTUYECKON AAUMK, HO WM MpPOaHanM3npoBaTb CaMy SA3bIKO-
NVHIBUCTUKM SIBMSIETCA COCTaBNeHVe peyeBbiX BYIO JIMYHOCTb TOFO WM MHOFO MOSNIMTUYECKOro
NnopTPEeTOB NONUTUYECKNX aedtenen. Hu y koro neqarens» [UyanHos 2020: 9].

He BbI3bIBAET COMHEHUS TOT (PaKT, YTO SA3bIKO- O nparmaTuuyeckon COCTaBnsoLLEA KOMMY-
Bble cpeacTBa B MOMUTMYECKOM AUCKypce 06- HMKaTMBHOrO akTa MUWYT MHOrMe uccrnegoBa-
napawT onpefeneHHon nepcyasuBHOCTbIO WU Tenu [cm., Hanpumep: Jlososon, OBepyeHko 2015:
MaHUMYNATUBHOCTLIO, a caM MONUTUYECKUN 165—169; YyanHos 2020: 10—15; Wodak 1996:
ANCKYPC HanpasrieH Ha 3aBoeBaHue nonutuye- 73 — n gp.]. Tak, A. 10. Jlozoson n E. C. Osep-
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YEHKO B CBOel paboTe nuLyT O pornu 0cobeH-
HOCTEN TeKCTa, KOTopble «npuHaanexart KOH-
KpeTHoMy cTtunto» [JlosoBon, OBepueHko 2015:
165]. MNMpu atom uccnegosatenu nogyepkmBa-
0T, YTO B «COOTBETCTBMM C KOMMYHMKATUBHbIM
HamepeHnem aBTOp TEeKCTa BblOMpaeT Te A3bl-
KOBble efuHULbI, KOTopble obnagalT Heobxo-
ONMbIM €My 3Ha4yeHWEeM, U Ucnonb3yeT uX B
TekcTe TaK, 4Tobbl co3gaTb HeobGxoaumble
CMbICIoBble cBA3N» [Tam xe].

BexxnuneocTb, ABMAACE OOHUM U3 aTpubyTOB
nparMaTMKM  KOMMYHUKauuu, npegcrasnser
cobon BaxHYl0 YacTb apceHana CpeacTB B pa-
6oTe nonutuyeckoro gedartens. BHe 3aBucumo-
CTV OT YPOBHS pPa3BUTUS S3bIKOBOW NUYHOCTM,
MOXHO OTMETUTb Hanuune onpenerneHHbIX Ha-
LMOHanbHO-KyNbTypHbIX 4epT [[Nonosa 2003:
36]. Haxoasice B cpee TOn Unun MHOW KynbTyp-
HOW Tpaguumun, UHOUBUA MOXET NpUHaAnexartb
Cpasy K HECKOIbKMM KynbTypam, KOTOPbIM CO-
OTBETCTBYET TOT MMM UHOW crneumdUyHbIN Ba-
puUaHT A3blka UK Xe s3blk B uenom. CooteeT-
CTBEHHO, MOXHO FOBOPUTb O MHOFOKOMMOHEHT-
HOCTW camoornpefeneHus, rae «kaxgomy u3
camoonpefeneHni COOTBETCTBYET pedyeBas
nun4yHocTby [Monosa 2003: 36].

M3yyeHnem kaTeropmm BEXNMBOCTU 3aHU-
MalTCA Kak OTEYEeCTBEHHble, Tak N 3apybex-
Hble yyeHble. Cpeaun HUX HA30BEM TakMe MMEHa,
kak B.M. AnnatoB [AnnatoB 2009], A.B. Bo-
powkesnd [Bopowkesny 2003], T. 1. paric
[Fpanc 1985], B. WN. Kapacuk [Kapacuk 1991],
R. Brown, S. Levinson [Brown, Levinson 1978],
M. Clyne [Clyne 1994], M. T. A. Dijk [Dijk 1983],
N. Ferguson [Ferguson 1976], R. T. Lakoff [La-
koff 1983], M. A. K. Halliday [Halliday 1984], K. Ta-
kahara [Takahara 1986] u gp.

[MogoBHbBIN MHTEPEC K N3YYEHMIO KaTeropun
«BEXNUBOCTb» BMOSIHE OOBACHUM, MOCKOSbKY
KaK Ons TEOPETMKOB, Tak WU ONS MPakTUKOB B
0bnacTM MeXKynbTYpHOW KOMMYHWKaLMK O4ve-
BUOHO TO OBCTOATENLCTBO, YTO 418 YCNELLIHOro
o0LeHnsa ¢ NnpeacTaBUTENSMU PasnNYHbIX FNNH-
rBOKYNbTYp BaXHO COOMOAEHNE HOPM KOPPEKT-
HOro BblpaXkeHns hOpM BEXITMBOCTH.

B 9TOM KOHTEKCTE OTMETUM, YTO MEXKYITb-
TypHas KOMMYHMKaLUsi OCHOBBIBAETCA Ha OOLLMX
KOMMYHMVKaTVBHbIX MPUHLMMNAX, CPEAU KOTOpPbIX
npaBuna BEXIUBOCTU 3aHUMAKOT OAHY U3 KIloYe-
BbIX NMo3uumi. B aTon cBaA3nM Heobxooumo ckasaTb
O TOM, YTO MOXHO BbIOENUTb HECKONbKO rpymnmn
NnpaBuIil 1 KaTeropuii BbIPAXEHUS BEXITUBOCTU.
B nepByto ovepenb Hy)XHO Ha3BaTb YKPYMHEHHbIE
obLwpe rpynnbl CPEACTB BbIPAKEHWS BEXITUBO-
CTW, BblAENsIEMblE C OMOPOW Ha 3KCTPANMHIBUC-
TUYECKUIA KOHTEKCT U OOCTAHOBKY KOMMYHUKALIN.
Ciopa oTHOCATCSl, BO-MEpBbIX, 0COOEHHOCTU Bbl-
paXxeHusi NPOCLObI UNW NpUKasa.

Cnegyowasa rpynna xapakTepuUcTUK BeX-
NMBOCTW BKMOYaeT usberaHne Tex WM MHbIX
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BOMPOCOB, HanpumMep, CBSI3aHHbLIX C Mofy4ae-
MOW 3apnnaTow, MONUTUYECKMMU YbexaeHus-
MW, PENIUIMO3HBIMM BEPOBAHMAMMN U T. 4. U T. M.
[oBops opyrMMmn cnoBamu, pedb 34eCb UAeT O
Taby-Bonpocax.

K Tpetben rpynne cnocoboB BblpaXeHus
BEXNUBOCTM crieflyeT OTHEeCTM npasuna Mors-
YaHus M nay3auun. YHuBepcarnbHbIMW MpaBu-
namu Bexnueoro obpalleHusa k cobecegHuky
ABMSOTCA BaXKHble KOMMYHVKaTMBHbIE COCTaB-
nsoWwmMe, B 4aCTHOCTU HenpepbiBaHWE peyn
cobeceaHuka.

OpHako OTMETUM, YTO MPUMEHUTENBHO K
MEXKYINbTYPHOW KOMMYHUKaLUUN 3TN YHUBEP-
carnbHble NpaBuna nogyac 3aBUCAT OT NMHIBO-
KynbTYPHbIX OCOBEHHOCTEN TOW UNN UHOW KOH-
KpPeTHOM CcTpaHbl. Tak, HanpuMmep, KOMMYHUKa-
TMBHOE NpPaBWMO BEXIUBOCTU HenpepbiBaHUS
cobecegHunka B AHrnum n Wtanum Oyget pas-
nnyaTbCa. Ecnn B aHrNMNCKOM NUHIBOKYNbTYpE
3TO MpaBWIO BEXMIMBOro obpalleHus Kk cobe-
CE[HUKY HeyKOoCHUTenbHO cobnogaeTtcs, TO B
UTanbsHCKOW JIMHIBOKYNbTYpE B pPa3roBOPHON
peyn cobecegHVKM BeCcbMa 4acTo MpepbiBaloT
Apyr apyra.

[oBOps OpyrMMK crioBamu, NpaBuiO BEX-
NMBOro OOLWEHNa B KaXOoW NUMHIBOKYNbType
umeeT CBOM OCOBEHHOCTU. B unTanbAHCKOM
A3bIke, Hanpumep, Npasuna pPasroBOPHON peyun
NOSINBbHO TPAKTYT npepbiBaHue cobecegHuka.
CooTBeTCTBEHHO, 3Ta OCOOGEHHOCTE UMEET OT-
HOLLEHME K NPOSIBNEHMIO TEMMOPANbHOCTY.

OTmevas NpUHLMNBI BEXIIMBOCTU B KOMMY-
HukaTuBHOM akte, P. JNlakodhd [Lakoff 1983: 37]
NoAYepKMBaEeT BaXHOCTb pauMOHanbHOro nog-
X04a W MOHWMaHUS KynbTMBMPOBaHUSA CUMMa-
TUN MEXZY Y4aCTHUKaMM KOMMYHUKaLNN.

C Touku 3peHusa I'. Jinua [Leech 1983: 250],
K NPUHLMNAM BEXIMBOCTU OTHOCUTCS LErbIn
psg nocTynaTtoB, B TOM 4uCre NocTynaTt Tak-
TUYHOro BepbaneHoro n HesepbanbHOro odop-
MMEHMS WH(OPMALMOHHOIO COoOOLLEeHUs, no-
CTynaT CKPOMHOrO MoBeAeHMusl, a TaKkke corna-
cuna. Kpome atoro, I'. Jludem [Tam xe] Bblaens-
IOTCS Takme BaXKHble€ C ero TOYKM 3PEHMS MOCTY-
naTbl, Kak NpuHATMSA 1 ogobpeHus cobeceaHu-
Ka, a TaKkke MPOSIBMIEHUSI CMMMNATUN U BENUKO-
OYLIMS K HEMY.

B aTon cBA3W, Kak Ham npepcTaBnsieTcs,
BECbMa BaXXHYIO pOfb B NMPOSIBIEHUN BEXINBO-
CTW urpaet npaktuka brnarogapeHus. Nokaxem
3TO Ha NpUMeEpe MCMoNb30BaHUSA TakTUkK Gna-
rogapeHus [doHanbgom Tpamnom, KOTopblii
O4YeHb YacTO Ha4YMHAEeT CBOW BbICTYMIEHMS CO
cnoB «bnarogapto Bac». Hanpumep, BbicTynas
B 2019 r. B ropoage ATnaHTe, ObIBLUMIA Npe3un-
neHt CLUA Havan cBoe BbICTYNrieHne ¢ MHOro-
KpaTHbIX MOBTOPOB pennukn «bnarogapto Bacy.
B kayecTtBe npvmepa npuvBegeM UCMONb30BaH-
Hble UM POPMbl BbIPAXEHUSI BEXIMBOCTU:
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“Thank you”; “Thank you very much”. “Thank
you, indeed”. “Thank you. What a group. Wow.
Thank you” [Donald Trump Addresses the Launch
of 'Black Voices for Trump' in Atlanta URL].

Takvm obpasom, GnarogapeHue cnocobceTt-
ByeT TOMY, YTO KOMMYHUKaLMWX 3afaeTcs nono-
XuTenbHbi HacTpoh. [lpuBegem euwe psg
NPMMEpPOB NCMONb30BaHMA CrnoB GrarogapeHns
NONUTUYECKUMU OeATenammn B xoge nx nyénuu-
HbIX BbICTynneHuin. Hanpumep, PoHanba Pen-
raH, 33-in rybepHatop wTaTta KanudopHus wu
40-n TMpe3ngeHT CoeamHeHHbIX LUtaTtoB Ame-
pWKK, CBOW NyBNNYHbBIE BBICTYMMEHUS U OUCKYC-
CMM YacTo HavvHan ¢ knuwe-bnarogapeHus:
“l'am very much grateful to you for coming
here” [Ronald Reagan 1980]. MNpe3ngeHT By
CBO€ BbICTyNNeHne nepen ayamtopuen B 1992 r.
TaKKe Hayvan co CrioB NPuU3HaHWsS 3a yyacTue B
nonutudeckom meponpusatuu: “That's very kind
of you that you have come here” [Bush 1992].

bnarogapeHve kak ¢opma BexnuBocTU
4YacTO MOXET COMpOBOXAATbCA OOBLACHEHUEM,
3a yTo Gnarogapat. Takum obpas3om, B peun
NnonuMTuUKa WCMONb3YyTCA OLEHOYHbIE CIlOBa
Ansi npugaHns 6onee ApKOro KonopuTta CBoeEMy
BbiCKasbiBaHUiO: “You are really supportive” /
“Thank you very much, indeed” / “You are being
so kind” / “It's very kind of you” n 1. n.

Takum 00pasom, Knve BEXNMBOCTU, Bbl-
MOMNHAS nparmMaTnyeckyto YHKUUIO, SBRseTcs
obsasaTtenbHbIM aTpnbyTOM peun.

. Mpanc [panc 1985: 37] BbigBuraet Ta-
Kne BaXHble napamMeTpbl KOMMYHWKaTUBHOMO
KOHTaKTa, Kak UCTUHHOCTb M NIOXXHOCTb nepeaa-
BaeMoro / mory4yaemoro cooOLleHus; konuye-
CTBO W KayecTBO nornyyaemon / nepegasaemon
WHdoOpMaUMK, BKYas IKCTparuvHIBUCTUYE-
ckoe coobLleHne; peneBaHTHOCTb nepegasae-
MOroO YCTHOrO MMM MUCbMEHHOIO TEKCTa, KOTO-
pas BKMHOYAET JTIOrMYECKY0 CTPYKTYPY KOMMY-
HWKaTMBHOrO akTa; Mo4anbHOCTb COOOLLEHWMS,
KOTOpasi OCHOBLIBAETCH Ha JIEeKCUYeCcKn, rpam-
MaTn4eckn, hOHETUYECKN KOPPEKTHOM OOpM-
neHun coobuieHuns. Kpome Toro, noctynaTt Mo-
AanbHOCTW 6a3upyeTcst U Ha CTUIUCTUYECKON U
KyNbTYpOSOrM4eckon npaBUibHOCTbLIO COCTaB-
FNIEHHOrO NocnaHus.

MpuBeaeHHbIE HAaMU NOCTynaTbl OCHOBaHbI
Ha YHUBEpPCanbHbIX MPUHLUMNAX BbIPaXXEHUM
BeXnNuBocTN. O4HAKO, Kak Mbl YXXe YrnoMuHanm
Bbille, MPOSIBIEHWE KaTeropum BEXITMBOCTU
MOXET pas3HUTbCS B Pa3HOW CTeMNeHn B noeBege-
HUX 1 peydn npeacTtaBUTENEN PasfMYHbIX JNH-
rBokynbTyp. [loaTBepxaeHWe Hawen TOouKK
3peHna Mbl Haxoaum u B Tpyaax M. KnainH
[Clyne 1994: 37—43], roe oTMevaeTcsa Lenbin
psig, ocobeHHocTen MNoAoBGHOrO MNpPOsIBNEHWS, B
TOM Yncne nepegada UCTUHHOIO/MOXHOMO B KOM-
MYHMKaTUBHOM COODLLEHUN, BbIpaXkeHne pene-
BaHTHOCTW M MoganbHocTu. MocneaHee ocobeH-

34

HO SIPKO MPOSIBMSETCA B MEXKYIbTYPHOM OOLLe-
HM. WMeHHO no 3aTton npudmHe M. KnanH
[Tam xe] npusbiBaeT naberatb ABYCMbICIIEHHOCTM
N TEM CaMbIM HE YCINOXHATbL nepefaBaemMoe no-
CraHne UsnuLLHEN rpPOMO3AKOCTbHO.

Ha Haw B3rnsag, BaXkHbIM acnekToMm npu oT-
npaBneHMn KOMMYHUKATUBHOMO  COOBLEeHuUn
ABMNSETCA YBaXWUTENbHOE OTHOLUEHWIO K aape-
caTy, 4TO, B CBOI ovepeAb, Npegnonaraet Ae-
MOHCTpauuio nogobHonm ModanbHOCTU. Tem
camMbIM, COOTBETCTBEHHO, [AEeMOHCTpMpyeTCcs
MoBbILLEHME CTATYCHOro BeKkTopa nonydvaTens
coo0LLieHUs.

B MEeXKynbTypHON KOMMYHMKaLUW MPUHLM-
Mbl  BEXNMBOCTU OTPaXalTCd MO-pasHOMY,
B 3aBMCMMOCTW OT HOPM M Tpaguumi TOro umnm
WHOro NUHIBOKYNbTYPHOro coobuiectea. Ecnu B
KayecTBe npumepa B3siTb, HAaNpuMep, SNOHCKYI0
KyrnbTypYy, TO HY>XHO OTMETUTb, YTO ANSA ANoHLUa
B 3aBMCMMOCTU OT CUTyauun 1 nmua, ¢ KOTOpbIM
obLaeTca npeacTtaBuTenb 3TON NIMHIBOKYMbTY-
Pbl, XapakTepeH BblOOp BbIPAXEHWS BEXIMBO-
CTU W3 HanUyecTBYIOLMX B SMNOHCKOM S3blke
YyeTblpex KaTeropuii BEXXMBOCTY.

B BeHrepckom s3blke MCMOMb3YyTCHA YeTbl-
pe d¢opMbl obpalweHus Kk cobecegHuKy Ha
«BbI». YTO KacaeTca KOpewnckoro s3blka, TO OT-
MEeTMM, YTO 34eCb CYyLLEeCTBYET HECKOMbKO rpa-
OauMi  BbIPAXEHUS YBAXEHUS, XapakTepHbIX
AN MYXXCKOTO, XEHCKOIO WNWN e CMELLaHHOro
cTuns obuweHus.

CywecTByloT MdArkue u ctporme ¢opMbl
Bexxnusoctn. [pn odwmumanbHom obLweHun
CTpOro cobnoaarTCs 3TUKETHblIE HOPMbI, YTO
npegnonaraeT MCMonb30oBaHWe peKkoMeHOOoBaH-
HblIX OoduUManbHbIM CTUNEM peyn Knve wu
KOMMYHMKaTUBHbIX (hOpM.

Takum obpasom, AnS MOSTHOLEHHOrO KOM-
MYHUKaTUBHOTO akTa BaxHO cobniogeHvne aTu-
YeCKUX HOpPM U npasBwn BepbanbHOro u Hesep-
BanbHoro nosegeHusa. Bmecte ¢ Tem cnpaseg-
NMBOCTY pagu HeoBXOAMMO NOAYEPKHYTb, YTO B
onpederneHHbIX CUTyauusax Y4YacTHUKU KOMMY-
HMKaUMM npegHaMepeHHO HapyllalT HOPMbI
obweHnsa. OQHON M3 NPUYNH MOXET ObiTb Ke-
naHWe TOro WM MHOro y4YacTHWKa OKa3aTb On-
peaeneHHoe BO3genNCcTBME Ha cobeceaHuka.

3pecb npuvmMedaTenbHO, Ha Haw B3rnag,
nNpuBECTV BbIBOAbI, KOTOpble B XO4e CBOEro
uccrnegosanus cgenanu . bpayH n C. JleBuH-
COH [Brown, Levinson 1973: 97—103]. YyeHble
npvwnu K pesynbTaTty, 4To, Yem Gonee cunb-
Hyt0 yrpo3y Ans agpecata bygeT npeacraBnaTb
agpecaHT, Tem bonee BEXNNBO OH ByaeT roeo-
puTb 1 Tem Gonee akkypaTHee OH GyaeT noa-
6upaTb cnoBa u BblpaxeHus. C. JIEBUHCOH K
M. BpayH 3Ty cuTyaumo Ha3Banu «yrposow no-
Tepu nuua» (Face Threathening Acts).

Taknum o6pa3om, paccMOTPeB HeKoTopble
acneKTbl KaTeropum «BEXIMBOCTbY», Mbl MPUXO-
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AVM K 3aKITHOYEHU0, YTO B KOMMYHUKaTUBHOM
aKTe AN BbIPaXEHWUs] BEXIMBOCTWM MUCMNONb3y-
I0TCA  onpefereHHble  NEeKCUKo-rpaMmMaTuye-
CKWe, CTUIMCTUYECKNE M Npocoanyeckme cpea-
ctBa. Bce aTo cnocobeTByeT co3gaHuio nosu-
TMBHOIO HacTPOsi U MOMOraeT y4acTHUKaM KOM-
MYHMKaQTUBHOrO akra COHacCTpPOUTbCA ApYr Ha
Apyra.

Tak, Hanpumep, AN BbIPaXXeHUs1 BEXIUBO-
CTM Ha OoHEeTn4ecKkoM YypoBHE Heobxogumo
YeTKO W MpaBWUilbHO MPOU3HOCUTL BCE 3BYKW.
Tem Gonee 4To OHM 0GMagalOT CMbICIIOPA3NK-
YNTENBbHON K cMbicnoobpasytoLen QyHKUMSMMU.
YTo kacaeTcs NEKCMYEeCcKoro ypoBHS, TO OTMe-
TMM, YTO Ha [AHHOM YPOBHE WCMONb3YHTCSA
CcnoBa C NMO3WUTMBHOW KOHHOTaUWEN, Hanpumep,
Takue cnosa, kak wonderful, successful, unfor-
gettable, splendid, perfect, lovely, super, nice,
delightful, good, charming u T. 4. Ha rpammaru-
YECKOM YPOBHE [Ms1 BbIpaXXeHUs1 BEXITMBOrO
OTHOLUEHMS K CODEeCceHUKY Y4acTHUKM KOMMY-
HUKATMBHOrO akTa WCMONb3ylT MoAarnbHble
rnaronbl, BoMpocuTernbHble opMbl, cocnara-
TenbHOEe HaKIoOHeHne n T. 4.
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Politeness as Information Message Postulate

ABSTRACT. The article is devoted to the description of the category of “politeness” as a postulate of an information
message. The authors of the article explore politeness as a pragmatic component of the communicative message, as an im-
portant tool from the arsenal of a politician. It is pointed out that the politician acts as a representative of their cultural tra-
dition. It is emphasized that, along with universal characteristics, the category of “politeness” also has specific national and
cultural components that are not taken into account in fundamental works on rhetoric and effective communication, designed
to formulate universal, common principles of communication for all. Intercultural differences of polite address to the inter-
locutor are illustrated by a comparison of the Japanese, Korean and Hungarian languages. Taking into account both linguis-
tic and extralinguistic parameters, the rules for expressing politeness are subdivided into several large groups: specific fea-
tures of expressing a request or order; a list of taboo questions to the interlocutor; rules of silence and pause, regulation of
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interrupting the interlocutor's speech (which differ, for example, in English and Italian linguocultures). In intercultural
communication, special importance is given to clarity of expression manifested, for example, in the rejection of cumbersome
syntactic constructions. Such a manifestation of politeness as the practice of thanksgiving is considered separately, using the
example of speeches by US presidents (Ronald Reagan, George Bush, and Donald Trump). It is concluded that certain
lexico-grammatical (words with a positive connotation, modal verbs, interrogative forms, subjunctive mood, etc.), stylistic
and prosodic means (clear articulation of sounds possessing the distinctive function) are used in a communicative act to
express politeness.
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